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Dicat nunc domus Aaron, *
quóniam in sǽculum misericórdia eius. RZ. Allelúia, allelúia.

Dicant nunc qui timent Dóminum, *
quóniam in sǽculum misericórdia eius. RZ. Allelúia, allelúia.

Déxtera Dómini fecit virtútem, *
déxtera Dómini exaltávit me. RZ. Allelúia, allelúia.

Non móriar, sed vivam, *
et narrábo ópera Dómini. RZ. Allelúia, allelúia.

Cast́ıgans castigávit me Dóminus, *
et morti non trádidit me. RZ. Allelúia, allelúia.

Lápidem quem reprobavérunt ædificántes, *
hic factus est in caput ánguli. RZ. Allelúia, allelúia.

A Dómino factum est istud, *
et est mirábile in óculis nostris. RZ. Allelúia, allelúia.

Hæc est dies quam fecit Dóminus: *
exsultémus et lætémur in ea. RZ. Allelúia, allelúia.
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Žalm 118 (117), 2-4.16ab.17-18.22-24

Řekni tedy, Izraeli: Ano, on je dobrý, *
jeho milosrdenstv́ı trvá na věky. RZ. Aleluja, aleluja.

Řekni tedy, dome Aron̊uv: *
Jeho milosrdenstv́ı trvá na věky. RZ. Aleluja, aleluja.

Řekněte tedy vy, kteř́ı se boj́ıte Hospodina: *
Jeho milosrdenstv́ı trvá na věky. RZ. Aleluja, aleluja.

Hospodinova pravice koná mocné činy, *
Hospodinova pravice mě pozvedla. RZ. Aleluja, aleluja.

Nezemřu, ale budu ž́ıt *
a vypravovat o Hospodinových činech. RZ. Aleluja, aleluja.

Trestaje mě Hospodin ztrestal, *
smrti mě ale nevydal. RZ. Aleluja, aleluja.

Kámen, který zavrhli stavitelé, *
ten se stal kamenem úhelným. RZ. Aleluja, aleluja.

Od Hospodina to bylo učiněno, *
a je to podivuhodné v našich oč́ıch. RZ. Aleluja, aleluja.

Toto je den, který učinil Hospodin, *
jásejme a radujme se z něj. RZ. Aleluja, aleluja.


